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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৮৯৩ [আজািতক নাারঃ ৫২৭১, ৫২৭২]

৫৫/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ২০৫০. বাধ হেয়, মাতাল ও পাগল অবায় তালাক দওয়া এবং এতদুভেয়র িবধান সে। ভুলবশতঃ

তালাক দওয়া এবং িশর ইতািদ সে। (এসব িনয়ােতর উপর িনভরশীল)। কননা নাবী (সাঃ) বেলেছনঃ িতিট

কাজ িনয়াত অনুসাের িবেবিচত হয়। েতেক তা-ই পায়, যার স িনয়াত কের। শা’বী (র) পাঠ কেরনঃ ذْنَااختُو لا
আমরা যিদ ভুল াি বশতঃ কান কাজ কের ফিল, তেব স জন (হ আমােদর িতপালক) انْ نَسينَا او اخْطَانَا

আপিন আমােদরেক পাকড়াও করেবন না। ওয়াসাওয়াসা স বির ীকােরািেত যা দুর হয়না। ীয় িযনার

কথা ীকারকারী জৈনক বিেক নবী (সাঃ) বেলিছেলনঃ তুিম িক পাগল হেয়ছ ? ‘আলী (রা) বেলন, হামযা (রা)

আমার দু’িট উনীর পােদশ ফঁেড় ফলেল, নবী (সাঃ) হামযােক িতরার করেত থােকন। হঠাৎ দখা গল নশায়

হামযার চুযুগল রিম হেয় গেছ। এরপর হামযা বলেলন, তামরা তা আমার বাবার গালাম ব নও। তখন নবী

(সাঃ) বুঝেত পারেলন, িতিন নশা হেয়েছন। িতিন সখান থেক বিরেয় এেলন আমরাও তাঁর সােথ বিরেয়

এলাম। ‘উসমান (রা) বেলনঃ পাগল ও নশা বির তালাক েযাজ হয় না। ইবন আাস (রা) বেলন,

ওয়াসাওয়াসা স (সেেহর বািতক) বির তালাক কাযকর হয় না। ‘আতা (র) বেলনঃ তালাক শতযু কের

তালাক িদেল শত পাওয়ার পরই তালাক হেব। নািফ’ (র) িজেস করেলন, ঘর থেক বর হওয়ার শেত ীয় ীেক

জৈনক বিহ িতন তালাক িদল- (এর কুম িক?)। ইবন ‘উমর (র) বলেলনঃ যিদ স মিহলা ঘর থেক বর হয়,

তাহেল স িতন তালাকাা হেব। আর যিদ বর না হয়, তাহেল িকছুই হেব না। যুহরী (র) বেলন, য বি বললঃ

যিদ আিম এপ না কির, তেব আমার ীর িত িতন তালাক েযাজ হেব। তার সে যুহরী (র) বেলন, উ

বিেক িজাসা করা হেব, শপথকােল তার ইা িক িছল ? যিদ স ইাকৃত সময়সীমা িনধারণ কের থােক এবং

শপথকােল তার এ ধরেনর িনয়াত থােক তাহেল এ িবষয়েক তার দীন ও আমানেতর উপর ন করা হেব। ইবরাহীম

(র) বেলন, যিদ স বেল, ‘‘তামােক আমার কান েয়াজন নই’’; তেব তার িনয়াত অনুসাের কাজ হেব। আর

েতক সদােয়র লাক তােদর িনজ ভাষায় তালাক িদেত পাের। কাতাদা (র) বেলনঃ যিদ কউ বেল তুিম

গভবতী হেল, তামার িত িতন, তালাক। তাহেল স েতক তুহের ীর সােথ একবার সংগম করেব। যখন গভ

কাশ পােব, তৎণাৎ স ামী থেক িবি হেয় যােব। হাসান (র) বেলন, যিদ কউ বেল, ‘‘ তুিম তামার

পিরবােরর কােছ চেল যাও’’, তেব তার িনয়াত অনুযায়ী কাজ হেব। ইবন ‘আাস (রা) বেলনঃ েয়াজেনর তািগেদ

তালাক দওয়া যায়। আর দাসমুি আাহর সুির উেেশ থাকেলই করা যায়। যুহরী (র) বেলন, যিদ কউ বেলঃ

তুিম আমার ী নও, তেব তালাক হওয়া বা না হওয়া িনয়ােতর উপর িনভর করেব। যিদ স তালােকর িনয়াত কের

থােক, তেব তাই হেব। ‘আলী (রা) (উমর (রা) ক সেাধন কের) বেলনঃ আপিন িক অবগত নন য, িতন ধরেনর

লাক থেক কসম তুেল নয়া হেয়েছ। এক পাগল বি যতণ না স শ িফের পায়; দুই, িশ যতণ না স

বােলগ হয়, িতন, ঘুম বি, যতণ না স জাত হয়। ‘আলী (রা) (আরও) বেলনঃ পাগল লাক বতীত অন

সকেলর তালাক কাযকর হয়।

انِ فيّسالنو الْغَلَطا، ومرِهمانُونِ وجالْمانِ ورالسو هرْالقِ وغْلاالا قِ فباب الطَّلا

الطَّلاقِ والشّركِ وغَيرِه، لقَولِ النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم: «الاعمال بِالنّية ولل امرِئٍ ما
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نَوى». وتَلا الشَّعبِ: {لا تُواخذْنَا انْ نَسينَا او اخْطَانَا} وما لا يجوزُ من اقْرارِ الْموسوِسِ.

وقَال النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم للَّذِي اقَر علَ نَفْسه: «ابِكَ جنُونٌ». وقَال عل بقَر حمزةُ

لةُ قَدْ ثَمزمذَا حةَ، فَازمح لُومي لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب قفَطَف ،َشَارِف راصخَو

محمرةٌ عينَاه، ثُم قَال حمزةُ هل انْتُم الا عبِيدٌ لابِ فَعرف النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم انَّه قَدْ

ثَمل، فَخَرج وخَرجنَا معه، وقَال عثْمانُ لَيس لمجنُونٍ ولا لسرانَ طَلاق. وقَال ابن عباسٍ

طَلاق السرانِ والْمستَره لَيس بِجائزٍ. وقَال عقْبةُ بن عامرٍ لا يجوزُ طَلاق الْموسوِسِ.

فَقَال ،تجنْ خَرتَّةَ االْب تَهارام لجر طَلَّق عنَاف قَالو .طُهشَر قِ فَلَهدَا بِالطَّلاذَا با طَاءع قَالو

ابن عمر انْ خَرجت فَقَدْ بتَّت منْه، وانْ لَم تَخْرج فَلَيس بِشَء. وقَال الزهرِي فيمن قَال انْ

لَم افْعل كذَا وكذَا فَامرات طَالق ثَلاثًا يسىل عما قَال، وعقَدَ علَيه قَلْبه، حين حلَف بِتلْكَ

.هانَتماو هدِين كَ فذَل لعج ،لَفح ينح هقَلْب هلَيقَدَ ععو هادرا لاجا منْ سفَا ،ينمالْي

ذَا قَالةُ اقَتَاد قَالو .هِمانسبِل مقَو لك قطَلاو ،تُهييكِ. نف ةَ لاجح لا نْ قَالا يماهربا قَالو

.انَتا فَقَدْ بلُهمانَ حتَبنِ اسةً، فَاررٍ مطُه لنْدَ كا عغْشَاهثًا، يثَلا .قنْتِ طَاللْتِ فَامذَا حا

وقَال الْحسن اذَا قَال الْحق بِاهلكِ. نيتُه. وقَال ابن عباسٍ الطَّلاق عن وطَرٍ، والْعتَاق ما

ارِيدَ بِه وجه اله. وقَال الزهرِي انْ قَال ما انْتِ بِامرات. نيتُه، وانْ نَوى طَلاقًا فَهو ما نَوى.

َّتح ِبالص نعو ،يقفي َّتنُونِ حجالْم نع ثَةثَلا نع عفر نَّ الْقَلَما لَمتَع لَما لع قَالو

تُوهعالْم قطَلا لاا زائقِ جالطَّلا لكو لع قَالظَ. وقتَيسي َّتح مالنَّائ نعدْرِكَ، وي

আরবী

،نمحدِ الربع نةَ بلَمو سبا نرخْبا قَال ،ِرِيهالز نع ،بينَا شُعرخْبانِ، امو الْيبدَّثَنَا اح

وسعيدُ بن الْمسيبِ، انَّ ابا هريرةَ، قَال اتَ رجل من اسلَم رسول اله صل اله عليه

وسلم وهو ف الْمسجِدِ فَنَاداه فَقَال يا رسول اله انَّ الاخر قَدْ زَنَ ـ يعن نَفْسه ـ

َقَدْ زَن رخنَّ الاا هال ولسا ري فَقَال لَهبق ضرعالَّذِي ا هِهجو قشل فَتَنَح نْهع ضرعفَا

لَه فَتَنَح نْهع ضرعكَ فَاذَل لَه فَقَال لَهبق ضرعالَّذِي ا هِهجو قشل فَتَنَح نْهع ضرعفَا

‏.‏ فَقَاللا نُونٌ ‏"‏‏.‏ قَالبِكَ ج ل‏"‏ ه فَقَال اهعاتٍ دادشَه عبرا هنَفْس َلا شَهِدَ عةَ، فَلَمابِعالر
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النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ اذْهبوا بِه فَارجموه ‏"‏‏.‏ وكانَ قَدْ احصن‏.‏

نيمف نْتك قَال ،ارِينْصالا هدِ البع نب ابِرج عمس ،نم نرخْبا قَال ،ِرِيهالز نعو

،ةربِالْح نَاهكردا َّتح زمةُ جارجالْح ذْلَقَتْها افَلَم ،دِينَةبِالْم َّلصبِالْم نَاهمجفَر همجر

فَرجمنَاه حتَّ مات‏.‏

বাংলা

৪৮৯৩। আবূল ইয়ামান (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আসলাম গাের এক বাি

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এল, তখন িতিন মসিজেদ িছেলন। লাকিট তােক ডেক

বলল, ইয়া রাসুলাাহ! হতভাগ বিভচার কেরেছ। স একথা িদেয় িনেজেক বাঝােত চাইল। রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর থেক মুখ িফিরেয় িনেলন। িতিন য িদক িফরেলন স সিদেক িগেয় আবার বলল, ইয়া

রাসুলাাহ! হতভাগ িযনা কেরেছ। িতিন মুখ িফিরেয় িনেলন। এরপর সও স িদেক গল য িদেক িতিন মুখ

িফরােলন এবং পুনরায় স কথা বলল। িতিন চতুথবার মুখ িফিরেয় িনেল সও সিদেক গল।

যখন স িনেজর সেক চারবার সাী িদল, তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক ডেক

বলেলনঃ তুিম িক পাগল হেয়ছ? স বলল, না। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তােক িনেয় যাও

এবং রজম কর। (পাথর মের হতা কর) লাকিট িছল িববািহত। যুহরী (রহঃ) বেলন, জািবর ইবনু আবদুাহ

আনসারী (রাঃ) থেক িযিন েনেছন, িতিন আমােক বেলেছনঃ রজমকারীেদর মেধ আিমও একজন িছলাম।

আমরা মিদনার মুসায় (ঈদগােহ) তােক রজম করলাম। পাথর যখন তােক অিত কের তুলেলা, স তখন

পািলেয় গল। হাররা নামক ােন আমরা তােক ধরলাম এবং রজম করলাম। অবেশেষ স মারা গল।

English

Narrated Abu Huraira:

A man from Bani Aslam came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) while he was in the
mosque and called (the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ) saying, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I
have committed illegal sexual intercourse." On that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) turned
his face from him to the other side, whereupon the man moved to the side
towards which the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had turned his face, and said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I have committed illegal sexual intercourse." The Prophet
turned his face (from him) to the other side whereupon the man moved to
the side towards which the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had turned his face, and repeated
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his statement. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) turned his face (from him) to the other side
again. The man moved again (and repeated his statement) for the fourth
time. So when the man had given witness four times against himself, the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) called him and said, "Are you insane?" He replied, "No." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) then said (to his companions), "Go and stone him to death."
The man was a married one. Jabir bin `Abdullah Al-Ansari said: I was one of
those who stoned him. We stoned him at the Musalla (`Id praying place) in
Medina. When the stones hit him with their sharp edges, he fled, but we
caught him at Al-Harra and stoned him till he died.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5195

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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